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PROPHET EZEKIEL’S BOOK IN THE MEDIEVAL
BULGARIAN AND CROATIAN LITERATURES

(Summary)

The article is a study of some morphological and syntactical peculiarities of Prophet
Ezekiel’s Book, preserved in codices for Liturgical service (Croatian Glagolitic missals and
breviars, Middle Bulgarian Cyrillic prophetologia and triodia) and non-Liturgical service
(miscellanies for personal readings). Links have been established among the pericopes in
the there main South Slavonic traditions — Croatian Glagolitic, Cyrillic Liturgical and the
complete translation with comments by Theodoret of Cyrrhus — with the Cyrillo-
Methodian works. The pericopes met only in the Croatian Glagolitic manuscripts and in
the Preslav’s commentary text display serious differences and practically no parallels at all
with the characteristic methods of the earliest translation’s school. This leads to the
conclusion that at grammar’s level there are no traces in the studied codices of the
presumed Methodian complete translation of the Bible.



